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25 TH SUNDAY IN ORDINARY TIME

Sept 19   - Sept 25, 2026
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Florentino Lopez Berrios †

Cao Chat Khanh †

Nguyen Viet Can †

For Parishioners

All Souls †

Chi Thanh †

Các Tu Sĩ Nam Nữ
Celso & Nita Abrau † 

Anna Nguyen Thi Oanh †

Bishop Cirilo Flores†

Catarina Nguyen Kim Dung†

Anh Hong Chau †

Jose Lopez Flores †

Francis Tran Ngoc Minh †

Laurenso Tran The Chinh †

Souls in Purgatory †

Pat Williamson†

Florentino Lopez Berrios †

Các Linh Hồn Mới Qua Đời †

Claude Garigues†

Victims of the Flood†

Le Tan Loc †

For All Priests

For The Unborns†

Le Dinh Thong †

Victims of the War†

Jesus Rodriguez †
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TODAY’S READING

First Reading: Seek the LORD while he may be found, call him 

while he is near. (Is 55:6)

Psalm: The Lord is near to all who call upon him. (Ps 145)

Second Reading: I am caught between the two. I long to depart 

this life and be with Christ, for that is far better. (Phil 1:23)

Gospel: “‘What if I wish to give this last one the same as you? Or 

am I not free to do as I wish with my own money? Are you envious 

because I am generous?’” (Mt 20:14-15)

 SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES

Sunday: 25th Sunday in Ordinary Time; Catechetical Sunday

Monday:         St. Matthew, Apostle and Evangelist; National Migration Week

Wednesday: St. Pius of Pietrelcina, Priest 

Saturday: Sts. Cosmas and Damian, Martyrs 

LECTURAS DE HOY 

Pregunta de la 1ª lectura: Isaías enseña que, aunque los 

pensamientos y caminos de Dios están muy por encima de nuestra 

comprensión, el Señor está cerca de nosotros. ¿Cuándo te sientes 

más cerca de Dios? 

Pregunta de la 2ª lectura: Mientras Pablo escribe a los filipenses 

desde prisión, habla de su dilema espiritual de sentirse atrapado 

entre la vida y la muerte. ¿A quién recurres en busca de guía 

espiritual? 

Pregunta del Evangelio: En la parábola de los trabajadores en la 

viña, Jesús enseña que, en el reino de los cielos, la generosidad de 

Dios no siempre se entiende fácilmente. ¿Dónde ves la 

generosidad de Dios actuando entre tu familia o amigos? 

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES

Domingo: 25º Domingo del Tiempo Ordinario; Domingo Catequético

Lunes: San Mateo, apóstol y evangelista; Semana Nacional del Migrante

Miércoles: San Pío de Pietrelcina, sacerdote

Sábado: San Cosme y San Damián, mártires

THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY !  

Your donations for the weeks of 

 Sept 05 — Sept 06, 2026  :  $  31,439.00

                      Online giving:  $  1,011.00

Thank you for your continuing support to sustain   

the ministries and ongoing needs of our parish.
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Prayer for an OCIA Class

Dear God,

You never cease calling each of us to You.

Be with our OCIA class as we journey 

to know You better.

Inspire our conversations, guide our lessons, 

and direct our hearts as each of us seeks 

Your will.

Amen. 



GOSPEL MEDITATION

Joseph Olivares, Eli Olivares, Carlos Arriola Shoda, 

Ofelia Gonzalez, Victor Zayas,

Maria Nguyen Bich Van, Kevin Nguyen,

Keith Kerslake, Jose Lopez, Phero Aaron Tri Vo, 

Maria Bich Thuy, Kevin Peralta Sosa,

Jenny Ho, Maria G. Kim   

Lord Jesus Christ, 

Redeemer of the world, 

you have shouldered the burden of our weakness and borne 

our sufferings in your own passion and death Hear this prayer 

for our sick brothers and sisters whom you have redeemed 

Strengthen their hope of salvation and sustain them in body 

and soul, for you live and reign for ever and ever.

 Amen

.Olivia Gomez Aguilar

.Anna Nguyen Thi Oanh

.Laurenso Tran The Chinh

.Catarina Nguyen Kim Dung

.Daminh Tran Van Quan

.Ramon Gonzalez

.Roberto Zamora Cerda

.Gabriel Truong Thanh Liem

.Norma Alicia Leon

.

God, our shelter and our strength, you listen in love to the cry 

of your people: hear the prayers we offer for our departed 

brothers and sisters. Cleanse them of their sins and grant 

them the fullness of redemption. We ask this through Christ 

our Lord, Amen
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Every December, the priests of my diocese gather for a Christmas dinner with 

our bishop. Nearly 200 of us in one room: newly ordained and long retired, 

pastors of large parishes and quiet confessors, men full of energy and others 

moving more slowly. Some carry visible success; others bear hidden wounds. It 

is a tapestry of vocations and lives. When the bishop thanks us, I am always 

moved. For a moment, none of our differences matter. What matters is that we 

belong to one another.

   I usually leave that evening with a deep sense of peace, but also with a sober 

realization. Nothing drains joy from the vineyard of the Lord faster than 

comparison. The quiet habit of measuring, ranking, and resenting can creep in 

even among those who sincerely serve God.

   That is what Jesus exposes in today’s parable of the workers in the vineyard. 

The early laborers are not upset because they were treated unjustly; they are 

angry because others were treated generously. Their resentment blinds them to 

the gift already in their hands. When the landowner asks, “Are you envious 

because I am generous?” he names the real wound.

This tension echoes throughout salvation history: the elder brother resenting the prodigal, the faithful 

servant scorning the latecomer. Jesus does not deny the labor of those who have borne the heat of the day, 

but he refuses to let God’s mercy become a zero-sum game.

In the end, the vineyard’s reward is not about fairness but belonging. The joy offered is communion with a 

generous Father, who delights in gathering early and late, strong and weak, into one household of grace.

-----

   “Buenos días, Señor, a ti el primero encuentra la mirada del corazón, apenas nace el día: Tú eres la luz

y el sol de mi jornada. Buenos días, Señor, a ti te busco, levanto a ti las manos y el corazón, al despertar la

aurora: quiero encontrarte siempre en mis hermanos. Buenos días, Señor resucitado, que traes la alegría

al corazón que va por tus caminos ¡vencedor de tu muerte y de la mía! (Liturgia de las Horas). Mientras

tengamos vida, debemos ir en la búsqueda de Dios hasta encontrarlo, recordando siempre que sus

proyectos no son los nuestros y que sus planes son muy distintos a los nuestros (cf. Isaías 55).

   El Evangelio de hoy es una muestra de cómo Dios ama a todos sus hijos e hijas por igual. Él los busca a

distintas horas del día para que entren a formar parte de su Reino y, al trabajar en su viña, todos convivan

como hermanos. Sin embargo, el relato nos dice que, al momento del pago, los trabajadores de la primera

hora se quejaron, pues esperaban recibir más que aquellos contratados al final de la jornada. La

enseñanza es clara: Dios es desconcertante, bondadoso y trata a todos por igual. Lo merezcamos o no; su

amor no tiene precio ni medida. ¡Gracias Dios por tu bondad! ¿Qué actitudes egoístas debo quitar de mi

vida para entender la bondad de Dios? ¿Dónde veo su misericordia en el mundo, a pesar de las

adversidades que nos rodean? ¡Vamos todos a trabajar en la viña del Señor, Él nos espera! Lpi



Th

RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS
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The Why

   Sometimes, the Gospel takes everything you think you know about Jesus, throws it in a box, shakes it 

violently, dumps it on the floor, looks you in the eye and says: “Clean it up.”

   And there you are, picking up the pieces, wondering how, after 2,000 years, someone can still keep you 

guessing.

  Today is one of those Gospels. We know Jesus as a champion of the poor. We envision him as a social 

justice warrior. And now he’s advocating for time theft in the workplace? Make it make sense.

   Well, at its heart, today’s Gospel is a story about who gets what. A story about comparison, which we are 

told is the thief of joy — but without comparison, nothing would ever get done. In this world, wages are set, 

court cases are settled, international borders are drawn, all by comparing one entity to another and 

evaluating that comparison to make a judgment. 

   What this Gospel doesn’t tell us is the “why.” The workers who labored longest in the vineyard feel 

cheated because those who showed up later earn the same wage. This would be egregious — unless we 

consider that the only criteria used in the comparison is the length of the work day’s duration. Quality and 

efficiency of work is never even mentioned. For all we know, those all-day workers could have been 

standing around fanning themselves, and should feel lucky to get what they did. 

   “Why” is a question we ask a lot in this life. Why did my dad die? Why did I get cancer? Why did my 

husband lose his job? As we pick up the pieces of today’s Gospel, we should ask ourselves this: when we 

know what we know about Who decides who gets what, do we have to know the “why?” Lpi

Oración para una clase OCIA

Querido Dios,

Nunca dejas de llamarnos a cada uno de 

nosotros hacia Ti.

Acompaña a nuestra clase de OCIA en 

nuestro camino para conocerte mejor.

Inspira nuestras conversaciones, 

guía nuestras lecciones, 

y dirige nuestros corazones mientras 

cada uno de nosotros busca 

Tu voluntad. 

Amén. 



CỘNG ĐOÀN THÁNH GIUSE
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Phúc Âm: Mt 20, 1-16a  -  

"Hay mắt bạn ganh tị, vì tôi nhân lành chăng“

-Sứ điệp: Thiên Chúa đối xử với mọi người bằng tình thương.

Đó là đức công minh của Ngài. Thái độ kể công làm ta không thể nhận

ra tình thương phổ quát của Chúa đối với mọi người.

-Cầu nguyện: Lạy Chúa, tiêu chuẩn của người đời chúng con là “ăn cho

đều, kêu cho sòng”, nên con hiểu và thông cảm thái độ khó chịu, cằn

nhằn, của anh thợ làm việc vất vả suốt ngày.

Đôi khi con cũng hay phân bì cả với Chúa nữa. Có người suốt đời sống

xa Chúa, thế mà trước giờ chết ăn năn trở lại, thì được Chúa đón về

thiên đàng. Con phân bì vì nghĩ rằng mình bị thiệt thòi, nghĩ rằng mình

đã vất vả giữ đạo từ bé cũng chẳng hơn gì.

   Lạy Chúa, con đã muốn Chúa cư xử với mọi người một cách sòng

phẳng, nhưng Chúa không muốn cư xử như vậy. Chúa không muốn con

nghĩ về Chúa như vậy. Chúa không phải là ông chủ tính sổ trên sức lao

động của người khác, Chúa cũng không nhìn chúng con như một người

lao công.
Chúa đã cư xử với mọi người chúng con bằng tình thương, bằng tấm lòng quảng đại. Tất cả đều là hồng

ân, tất cả đều là tình thương, tất cả chỉ vì lợi ích cho chúng con. Chúa chỉ cần thiện chí của chúng con. Đó

là tiêu chuẩn hành động của Chúa, đó là tấm lòng Chúa dành cho con. Bởi vì con làm việc từ sáng sớm,

vất vả suốt ngày, cũng không xứng đáng lãnh nhận một đồng tiền công. Và nếu con chỉ được làm việc vào

giờ cuối cùng, con cũng không được thất vọng, nhưng vẫn hy vọng vào lòng nhân hậu của Chúa.

   Lạy Chúa, xin cho con nhận ra tình thương nhân hậu của Chúa để cuộc sống của con tỏ hiện tình thương

đối với mọi người. Xin giúp con sống với nhau đừng theo kiểu tính toán chi ly hơn thiệt, nhưng theo kiểu

quảng đại của Chúa. Amen. TGPSG

20 Tháng Chín  -  Bởi Vì Tôi Rất Yêu Mến Bà!

   Một buổi tối nọ, Mẹ Têrêxa thành Calcutta tiến lại gần một người mà người ta vừa mang vào căn nhà dành

cho những người hấp hối. Ðó là một lão bà. Mình phủ đầy những mảnh giẻ rách, nước da đen đầy những

vết thương hôi thối. Mẹ Têrêxa đã chùi rửa các vết thương và chăm sóc để ngừa bị nhiễm trùng. Nhưng

người đàn bà đáng thương này đang hấp hối... có lẽ khó mà qua khỏi, do đó tốt hơn là nên tìm cách an ủi

lần cuối cùng bằng một chén canh nóng và tràn đầy tình thương yêu.

   Người đàn bà đáng thương ấy sững sờ nhìn và hỏi Mẹ Têrêxa bằng một giọng thều thào:

   - "Tại sao bà lại làm như vậy?"

   Mẹ Têrêxa trả lời:

   - "Bởi vì tôi rất yêu mến bà..."

   Một tia sáng hạnh phúc, dù vẫn còn pha chút nghi ngờ, phát xuất từ tận đáy lòng, đã ngời lên khuôn mặt

gầy gò của người đàn bà, nơi dấu ấn của tử thần đã bắt đầu xuất hiện.

   - "Ôi bà hãy nhắc lại một lần nữa đi!"

   - "Tôi rất yêu mến bà". Mẹ Têrêxa lập lại bằng một giọng điệu rất dịu dàng.

   - "Hãy nhắc lại, hãy nhắc lại đi bà".

   Người đàn bà đang bước vào cõi chết xiết chặt tay Mẹ Têrêxa và kéo về phía bà ta, như muốn lắng nghe

rõ hơn, nghe với niềm hạnh phúc tràn trề những lời lẽ tuyệt vời nhất trên cõi đời...

   Bằng chính tình yêu của mình, Mẹ Têrêxa đã biết nhìn sự suy sụp của tình người, Mẹ đã biết khám phá ra

cái thực thể thiêng liêng Mầu Nhiệm của những con người nghèo hèn xấu số nhất. Chúng ta cũng hãy luôn

nhìn mọi người bằng chính cái nhìn yêu thương và tôn trọng của chính Chúa đối với mọi người... LeSong
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MORTUARY
Serving Parish Families

Since 1963

714-544-1450
220 E. Main St.

Tustin, CA
www.saddlebackchapel.com

FD 1099

(657) 204-9868
8162 Talbert Ave #104 • Huntington Beach, CA

Hours: 10am - midnight (daily)

PHO • RICE
GARLIC NOODLES

VERMICELLI
PHO Starting from  $13.99$13.99

9550 Bolsa Ave. #218, Westminster CA • (714)766-4411
drlekidsdental.com

ACCEPTING NEW PATIENTS
We accept MOST Insurance Plans, PPO’s - DHMO’s - Denti-Cal

Dr. Steven Le - Pediatric Dental Specialist

Kids’ Dental is a Proud Supporter of St Barbara Church



FREE VACUUM &
COMPRESSED AIR WITH

EVERY WASH
4450 WESTMINSTER AVE • SANTA ANA, CA

T W O T H U M B S U P C A R W A S H . C O M

TWO THUMBS UPTWO THUMBS UP

Jessica Yen Le
Health Benefits Coordinator-CA
Lic# 4327917 • B.S. in Public Health

	 NATIONWIDE EXPERTISE:
	 • Health, Life & Sickness Insurance
	 • Retirement, Financial & Legacy Planning
	 • Social Benefits (SSI, SSA, LIS)
	 • Career & Income Opportunities

	 (714) 803-3379
	 jessi-care.com

Dạ con nói Tiếng Việt

Seguro de Auto.

Seguro de Vida.

Seguro que vas a ahorrar

Aidee Lopez, Agent
Lic. #OD10081             	   MEJORA TU ESTADO.

714-775-3090	   LLÁMAME HOY.
1415 S. Broadway Street
Santa Ana, CA 92707

1104041

Las pólizas formularios y notificaciones de State Farm® están escritos en inglés.

State Farm Mutual Automobile Company, State Farm Indemnity Company, Bloomington, IL.

HOURS:
Mon, Wed, Th, Fri, Sat, Sun 

7am-5pm
Tues 7am-3pm

Happy Hour After 2pm
Live Music - One Man Band Friday - Sunday
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Contact Kate Tommey
ktommey@4LPi.com 
(800) 950-9952 x2138

tables, chairs, 
linens,flatware, 

china, glassware, 
tenting, and more!

Weddings, Baptisms,
Holidays, Baby Showers,

Celebration of Life, 
Graduation, Corporate,

Birthdays, Bridal Showers,
 Quinceañeras,

and Intimate Gatherings.

11520 Warner Ave
Fountain Valley, CA
714-545-4667

NHÀ THẦU CALIFORNIA
CALIFORNIA CONTRACTOR
LIC #1149773

(714) 262-3073
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Pastor

Rev Tuan Pham  714-775-7733 

     Parochial Vicars

Rev Joseph Dung Nguyen     714-775-7733

Rev Joseph Ngữ Trương  714-775-7733

Rev Manuel Lopez Gonzalez 714-775-7733

     Deacon

Dcn Francis Xavier Hao Nguyen 714-775-7733

Dcn Agustin Olivares  714-775-7733

     Parish Office

Theresa  Thanh Ta, Eng/Viet  714-775-7733 ext 9181

Mirian Gonzalez, Eng/Spanish 714-775-7733 ext 9180

Kim Bui, Finance  714-775-9420 ext 9182

Eli Ho, Bulletin Editor  714-775-7733 ext 9183

     Faith Formation

Deacon Hao Nguyen  714-775-9475 

(Confirmation & Youth Director)

Karina Beas, CRE Spanish  714-775-9475 ext 9187

Hang Nguyen, Secretary  714-775-9475 ext 9188

Magaly Espinoza, Secretary   714-775-9475 ext 9186

     Adult Education (OCIA)

Deacon Hao Nguyen - Eng/Viet 714-775-9475, 714-495-0955

Elizabeth Hernandez—Spanish 714-756-9577

     Homebound Eucharistic Ministers

Nancy Herrera – English  714-287-4070

Edgar Patricio - Spanish  714-495-6986

Cương Nguyễn - Việt  714-618-1320

Tuyền Nguyễn – Việt   714-800-9975 

     St Barbara School www.stbarbara.com

Dang Nguyen, Principal  714-775-9477, 714-775-9478   

Mass Schedule

Saturday Vigil

               4:00 PM  Vietnamese

               5:30 PM  English

               7:00 PM  Vietnamese 

Sunday  

 6:30 AM    Vietnamese

 8:00 AM    Vietnamese

 9:30 AM    English

 11:00 AM  Vietnamese

 12:45 PM   Spanish

 4:00 PM    Vietnamese

 5:30 PM    English

 7:00 PM    Spanish

** Daily Mass Schedule**

Mon, Tue, Wed, Thu, Fri

 8:15 AM  English

               5:30 PM  Vietnamese

Wed, Thu 

 6:30 AM  Vietnamese

Tues, Fri 

 7:00 PM  Spanish

Saturday 

 8:15 AM  English 

-------------------------------------------------

THE CHURCH IS CLOSED  

LA IGLESIA ESTARA CERRADA 

NHÀ THỜ ĐÓNG CỬA

10:00 AM – 4:00 PM

Monday – Friday 

Lunes – Viernes 

Thứ Hai – Thứ Sáu
Baptism 

Go to: www.saintbarbarachurch.org/Sacraments to:

-> Download the Application

-> Fill it out completely 

-> Turn it in to the Parish Office with Baby’s 

     Birth certificate & Sponsor’s requirements

-> Request Certificate

   Eucharistic Adoration

 1st  Wednesday of the month, From 9AM-7AM next day

  Funeral

 Contact the Parish Office

   Marriage

 Contact the Parish Office for an appointment with one of the 

priests at least six (6) months prior to marriage

    Reconciliation

 Mon: 8:45 AM – 9:15 AM Eng

 Tue: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet

 Fri: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet

   Anointing of the Sick

   Contact: (657) 345-9245

➢ Scan 

QR Code

to make

a request

online

PRESIDER SCHEDULE

HORARIO QUE PRESIDE 

Lịch Dâng Lễ

  Saturday  Sept 26, 2026

     8:15 AM – Fr. 

     4:00 PM – Fr. 

     5:30 PM – Fr. 

     7:00 PM – Fr. 

     Sunday Sept 27, 2026

     6:30 AM – Fr. 

     8:00 AM – Fr. 

     9:30 AM – Fr. 

   11:00 PM – Fr. 

   12:45 PM – Fr. 

     4:00 PM – Fr. 

     5:30 PM – Fr. 

     7:00 PM – Fr. 

Joseph Nguyen

Tuan Pham

Tuan Pham

Joseph Nguyen

Ngữ Trương

Tuan Pham

Ngữ Trương

Ngữ Trương

Manuel

Joseph Nguyen

Joseph Nguyen

Manuel
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